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	1. NEMŠKI GLASOVI











		a.)  PREGLASI :





			ä  -  (ae)     


			ü  -  (ue)


			ö  -  (oe)


			äu  -  (oj) 











		b.) DRUGE ZNAČILNOSTI:





			eu  -  (oj)


			ß  -  (escet - močan s)


			s  -  (z)


			sch  -  (š)


			st  -  (št)


			sp  -  (šp)


			chs  -  (ks)


			dt  -  (t)


			tz  -  (c)


	







































































	2. SPREGANJE GLAGOLOV	


	





		


		a.) OBIČAJNI GLAGOLI





			


			na primeru glagola    lernen (učiti se)


						


				ich lerne		wir lernen


				du lernst		ihr lernt	Sie lernen


				er, sie, es  lernt	sie lernen





		ostali glagoli: bleiben (ostati), buchstabieren (črkovati), fahren (voziti), fehlen (manjkati), fragen (vprašati), gehen (oditi), glauben (verjeti), kennen (poznati), korrigieren (popraviti), machen (delati), meinen (meniti), notieren (zapisovati), sagen (reči), singen (peti), spielen (igrati), stammen (izvirati), stöhnen (stokati), straiken (stavkati), studieren (študirati), trinken (piti), wohnen (stanovati), wünschen (želeti) . . . 				











		b.) POMOŽNI GLAGOLI








		haben (imeti)


				ich habe		wir haben


				du hast			ihr habt	Sie haben


				er, sie, es  hat		sie haben





		>   hatten (imeti)  -  Präteritum


				ich hatte		wir hatten


				du hattest		ihr hattet	Sie hatten


				er, sie, es  hatte 	sie hatten





		sein (biti)


				ich bin			wir sind


				du bist			ihr seit		Sie sind


				er, sie, es  ist		sie sind





		>   waren (biti)  -  Präteritum


				ich war		wir waren 


				du warst		ihr wart	Sie waren


				er, sie, es  war		sie waren














		c.) GLAGOLI S PREGLASOM








		schlafen (spati)


				ich schlafe		wir schlafen


				du schläfst		ihr schlaft	Sie schlafen


				er, sie, es  schläft	sie schlafen





		laufen (teči)


				ich laufe		wir laufen


				du läufst		ihr lauft	Sie laufen


				er, sie, es  läuft	sie laufen





		ostali glagoli: fangen (ujeti), halten (držati), laden (naložiti)





	OPOMBA:  preglas se pri glagolu vedno pojavi le v drugi in tretji osebi ednine.		








		d.) GLAGOLI Z LOČLJIVO PREDPONO





ločljive predpone: ab-, an-, auf-, aus-, bei-, ein-, kaputt-, mit-, nach-, nieder-, vor-, weg-, weitwr-, wieder-, zu-, züruck-, zusammen-	





		einkaufen (nakupovati)


			ich kaufe ein		wir kaufen ein


			du kaufst ein		ihr kauft ein		Sie kaufen ein


			er, sie, es  kauft ein	sie kaufen ein





		ostali glagoli: anfangen (začeti), anrufen (poklicati), aufhalten (prerezati), aufschneiden (odprto držati), einladen (povabiti), mitbringen (s seboj prinesti), mitnehmen (vzeti s seboj), rauszeihen (ven potegniti), wegwerfen (proč vreči), wehtun (boleti), zuhören (poslušati), zukleben (zalepiti), zunähen (zašiti) . . .











		e.) GLAGOLI Z NELOČLJIVO PREDPONO	








		neločljive predpone: ver-, er-, be-





		bekommen (dobiti)


			ich bekomme		wir bekommen


			du bekommst		ihr bekommt		Sie bekommen


			er, sie, es  bekommt	sie bekommen





		ostali glagoli: beschreiben (opisati), bezahlen (plačati), ergänzen (dopolniti), verdienen (zaslužiti), verkaufen (prodati), verordnet (naročiti), verstehen (razumeti) . . .








		f.) GLAGOLI S POSEBNOSTMI		








					zvočni e 


		arbeiten (delati)


			ich arbeite		wir arbeiten


			du arbeitest		ihr abeitet	Sie arbeiten 


			er, sie, es  arbeitet	sie arbeiten





		ostali glagoli: antworten (odgovoriti), atmen (dihati), kosten (stati), raten (ugibati), rechnen (računati) . . . 





					zst - zt


		tanzen (plesati)


			ich tanze		wir tanzen


			du tanzt		ihr tanzt	Sie tanzen


			er, sie, es  tanzt	sie tanzen





		ostali glagoli: ergänzen (doploniti) . . .





					ostalo


		essen (jesti)


			ich esse		wir essen


			du ißt			ihr eßt		Sie essen


			er, sie, es  ißt		sie essen





		geben (dati)


			ich gebe 		wir geben


			du gibst		ihr gebt	Sie geben


			er, sie, es  gibt		sie geben


			


		heißen (imenovati se)


			ich heiße		wir heißen


			du heißt		ihr heißt 	Sie heißen


			er, sie, es  heißt	sie heißen





		lesen (brati)


			ich lese		wir lesen


			du liest			ihr lest		Sie lesen


			er, sie, es liest		sie lesen





		nehmen (vzeti)


			ich nehme		wir nehmen


			du nimmst		ihr nehmt	Sie nehmen


			er, sie, es nimmt	sie nehmen








		sehen (videti)


			ich sehe		wir sehen


			du siehst		ihr seht	Sie sehen


			er, sie, es  sieht	sie sehen





		sprechen (govoriti)


			ich spreche		wir sprechen


			du sprichst		ihr sprecht	Sie sprechen


			er, sie, es spricht	sie sprechen





		werfen (vreči)


			ich werfe		wir werfen


			du wirfst		ihr werft	Sie werfen


			er, sie, es wirft	sie werfen





		wissen (vedeti)


			ich weiß		wir wissen


			du weißt		ihr wißt	Sie wissen


			er, sie, es weiß  	sie wissen


		


		bewundern (občudovati)


			ich bewundere		   wir bewundern


			du bewunderst		   ihr bewundert	Sie bewundern


			er, sie, es  bewundert	   sie bewundern





		bügeln (likati)


			ich bügel		wir bügeln


			du bügelst		ihr bügelt	Sie bügeln	


			er, sie, es  bügelt	sie bügeln











		g.)  OSEBNO - POVRATNI GLAGOLI 








		sich freuen (veseliti se)


			ich freue mich		wir freuen uns


			du freust dich		ihr freut euch		Sie freuen sich


			er, sie, es  freut sich	sie freuen sich





		sich treffen (sestati se)


			ich treffe mich		wir treffen uns


			du triffst dich		ihr trefft euch	   	Sie treffen sich


			er, sie, es  trifft sich  	sie treffen sich





		ostali glagoli: sich entscheiden (odločiti se), sich kämmen (česati se), sich unterhalten (pogovarjati se), sich waschen (umivati se) . . .  











		h.)  MODALNI GLAGOLI








		dürfen (smeti)


			ich darf		wir dürfen


			du darfst		ihr dürft	Sie dürfen


			er, sie, es  darf	sie dürfen		





		können (znati)


			ich kann		wir können


			du kannst		ihr könnt	Sie können


			er, sie, es  kann	sie können





		müssen (morati)


			ich muß		wir müssen


			du mußt		ihr müßt	Sie müssen


			er, sie, es  muß	sie müssen





		mögen (marati)     >     möchten


			ich mag		wir mögen


			du magst		ihr mögt	Sie mögen


			er, sie, es mag		sie mögen





		wollen (hoteti)


			ich will		wir wollen


			du willst		ihr wollt	Sie wollen


			er, sie, es  will		sie wollen





		sollen (naj bi morali)


			ich soll			wir sollen


			du sollst		ihr sollt 	Sie sollen


			er, sie, es  soll		sie sollen





	OPOMBA:  prva in tretja oseba ednine sta enaki. V stavku na drugem mestu spregamo modalni glagol, naslednji glagol pa pride na koncu stavka v nedoločniku. 












































	3. STAVČNA TVORBA














		a.) POVEDNI STAVEK ( . )





			Ich spreche Deutsch.








		b.) STAVČNO VPRAŠANJE IN


		      VPRAŠANJE Z VPRAŠALNICO ( ? )		





			Spreche ich Deutsch ?	


			Wo spreche ich Deutsch ?





	


		c.) VELELNI STAVEK ( ! )





			Sprechen Sie, bitte Deutsch !








			velelni stavek za tikanje v ednini :


				


			Du sprichst !                       Sprich !





			Du läufst !                           Lauf !





	OPOMBA: Pri velelnih stavkih za tikanje odpade osebek, morebitni preglasi, in značilna končica st. Morebitne ostale posebnosti ostanejo (zvočni e, ß ipd.).





Vprašalnice:





Wann ?�
Kdaj ?�
�
Warum ?�
Zakaj ?�
�
Was ?�
Kaj ?�
�
Wem ?�
Komu ?�
�
Wen ?�
Koga ?�
�
Wer ?�
Kdo ?�
�
Wessen ?�
Čigavo ?�
�
Wie lange ?�
Kako dolgo ?�
�
Wo ?�
Kje ?�
�
Woher ?�
Od kod ?�
�
Wohin ?�
Kam ?�
�
Welche ?�
Kateri ?�
�
Wöruber ?�
Nad čem ?�
�






	4.  SAMOSTALNIK





	OPOMBA:  vedno se pišejo z veliko začetnico !!








		4.1 ZNAČILNE KONČNICE








			a.) ženski spol	





		- e  (die Taste),  		- keit  (die Dankbarkeit),	


		- ung  (die Zeitung),		- heit  (die Wahrheit),


	  	- tion  (die Information),	- ei  (die Kozlerei),


		- in  (die Polizistin),		- thek (die Diskothek) …





			b.) srednji spol





		- chen  (das Mädchen),	-  izpeljanke  (das Essen),


		-  lein  (das Fräulein) . . . 


	


			c.) moški spol





		-  er  (der Manner), 			-  el  (der Mantel) . . .








		4.2  MNOŽINA SAMOSTALNIKOV








		a.) ženski spol


			- e		die  Tanten


			- ung		die  Zeitungen


			- heit		die  Klarheiten


			- keit		die  Dankerbeiten


			- in		die  Freundinnen





		b.) moški spol


			- er		die  Kilometer





		c.) srednji spol


			pomanjševalnice :   	die  Brötchen 


						die  Fräulein


	


	OPOMBA: V moškem in srednjem spolu samostalniki v množini ne dobijo dodatne končnice. Spremeni pa se člen pred samostalnikom, ki se spremeni iz der oz. das v die ne glede na spol. V nekaterih primerih pa v množini besede dobijo tudi preglas. Besede s končnico -er v množini ne dobijo dodatne končnice. Besede s končnico -e dobijo v množini dodatno končnico -n. 


	


	Primeri:	der Apfel	>	die Äpfel		(jabolko)


			der Sohn	>	die Söhne		(sin)


			das Buch	>	die Bücher		(knjiga)


			der Schrink	>	die Schränke		(


			das Tuch	>	die Tücher		(ruta)











		4.3 SKLANJATVE SAMOSTALNIKOV





										SLO


1. NOMINATIV (imenovalnik)	Wer / Was ? 	( Kdo ali Kaj ? )	(Kdo ali Kaj?)


2.GENATIV (rodilnik)		Wessen ?	( Čigavo ? )		(Koga ali česa?)


3. DATIV (dajalnik)			Wem ?		( Komu ? )		(Komu ali čemu?)


4. AKKUSATIV (tožilnik)		Wen ?		( Koga ? )		(Koga ali kaj?)


										(Pri kom ali čem?)


										(S kom ali s čim?)


moški spol:


		1. Wer/Was?		der  Vater	(ein)


		2. Wessen?		des  Vaters	(eines)


		3. Wem?		dem  Vater	(einem)


		4. Wen?		den  Vater	(einen)





srednji spol:


		1. Wer/Was?		das  Kind	(ein)


		2. Wessen?		des  Kindes	(eines)


		3. Wem?		dem  Kind	(eniem)


		4. Wen?		das  Kind	(ein)





ženski spol:


		1. Wer/Was?		die  Frau	(eine)


		2. Wessen?		der  Frau	(einer)


		3. Wem?		der  Frau	(einer)


		4. Wen?		die  Frau	(eine)








Sklanjatve samostalnika v množini:   





1. Wer/Was?		die Bücher 	(eine)


		2. Wessen?		der Bücher	(einer)


		3. Wem?		den Büchern 	(einen)


		4. Wen?		die Bücher	(eine)











	OPOMBA: Sklanjatve samostalnikov v množini niso enake kot v ednini ! V tretjem sklonu množine dobi samostalnik člen den in dodatno končnico -n. 











		4.4 SKLANJATVE OSEBNIH ZAIMKOV





   


				1. SKLON  (Wer?,Wo?)





		ednina:					množina:


		1. ich					1. wir


		2. du					2. ihr


		3. er					3. sie


		    sie				


		    es					  Sie








				2. SKLON  (Wessen?)





		ednina:					množina:


		1. mein/meine				1. unser/unsere


		2. dein/deine				2. euer/euere


		3. sein/seine				3. ihr/ihre


		    ihr/ihre				


		    sein/seine				Ihr/ihre








				3. SKLON  (Wem?)





		ednina:					množina:		(von)


		1. mir					1. uns


		2. dir					2. euch


		3. ihm					3. ihnen


		    ihr				


		    ihm					 Ihnen








				4. SKLON  (Wen?)





		ednina:					množina:		(fűr)


		1. mich				1. uns


		2. dich					2. euch


		3. ihn					3. sie


		    sie				


		    es					  Sie


























		4.5  PREDLOGI








		a.) za OSEBE





			Wohin?	zu, nach		3. sklon, (izjema 4. sklon)





			Wo?		bei, an, auf, in		3. sklon





			Wo?		von, aus		3. sklon








		b.) za STVARI





			Wohin?	in, an, auf, über,		4. sklon


					unter, vor, hinter,	(sklon odvisen od vprašalnice)


			Wo?		neben, zwischen		3. sklon








					bis, durch, für,			4. sklon


					ohne, gegen, um





					aus, bei, gegenüber,		3. sklon


					mit, nach, seit, von, zu








	OPOMBA: Našteti predlogi se ob pripisanih pogojih vedno vežejo na pripadajoči sklon in s tem nadomeščajo 5. in 6. sklon slovenščine. 








Predlogi:





an�
na, ob, k�
�
nach�
na, proti�
�
auf�
na�
�
neben�
poleg�
�
aus�
ven�
�
ohne�
brez�
�
bei�
pri�
�
seit�
že�
�
bis�
do�
�
über�
čez�
�
durch�
skozi�
�
um�
ob�
�
für�
za�
�
unter�
pod�
�
gegen�
proti�
�
von�
od�
�
gegenüber�
nasproti�
�
vor�
pred�
�
hinter�
zadaj�
�
zu�
k�
�
in�
v�
�
zwischen�
med�
�
mit�
z�
�
wegen�
zaradi�
�
�
�
�
während�
med, medtem ko�
�






		4.6  TABELE SKLANJATEV











Deklination mit dem bestimmten Artikel





�
maskulin�
feminim�
neutral�
�
Singular�
der junge Mann�
die junge Frau�
das kleine Kind�
�
�
des jungen Mannes�
der jungen Frau�
des kleinen Kindes�
�
�
dem jungen Mann�
der jungen frau�
dem kleinen Kind�
�
�
den jungen Mann�
die junge Frau�
das kleine Kind�
�
Plural�
die jungen Männer�
die jungen Frauen�
die kleinen Kinder�
�
�
der jungen Männer�
der jungen Frauen�
der kleinen Kinder�
�
�
den jungen Männern�
den jungen Frauen�
den kleinen Kindern�
�
�
die jungen Männer�
die jungen Frauen�
die kleinen Kinder�
�






Deklination mit dem unbestimmten Artikel





�
maskulin�
feminim�
neutral�
�
Singular�
ein junger Mann�
eine junge Frau�
ein kleines Kind�
�
�
eines jungen Mannes�
einer jungen Frau�
eines kleinen Kindes�
�
�
einem jungen Mann�
einer jungen Frau�
einem kleinen Kind�
�
�
einen jungen Mann�
eine junge Frau�
ein kleines Kind�
�
Plural�
junge Männer�
junge Frauen�
kleine Kinder�
�
�
junger Männer�
junger Frauen�
kleiner Kinder�
�
�
jungen Männern�
jungen Frauen�
kleinen Kindern�
�
�
junge Männer�
junge Frauen�
kleine Kinder�
�






Deklination mit Possessivpronomen





�
maskulin�
feminim�
neutral�
�
Singular�
mein alter Freund�
meine alte Freundin�
mein altes Auto�
�
�
meines alten Freundes�
meiner alten Freundin�
meines alten Autos�
�
�
meinem alten Freund�
meiner alten Freundin�
meinem alten Auto�
�
�
meinen alten Freund�
meine alte Freundin�
mein altes Auto�
�
Plural�
meine alten Freunde�
meine alten Freundinnen�
meine alten Autos�
�
�
meiner alten Freunde�
meiner alten Freundinnen�
meiner alten Autos�
�
�
meinen alten Freunden�
meinen alten Freundinnen�
meinen alten Autos�
�
�
meine alten Freunde�
meine alten Freundinnen�
meine alten Autos�
�
























Deklination ohne Artikel im Singular





�
maskulin�
feminim�
neutral�
�
Plural�
guter Wein�
klare Luft�
reines Wasser�
�
�
guten Weines�
klarer Luft�
reinen Wassers�
�
�
gutem Wein�
klarer Luft�
reinem Wasser�
�
�
guten Wein�
klare Luft�
reines Wasser�
�









* Deklination mit dem bestimmten Artikel





�
maskulin�
feminim�
plural�
�
adjektiv > substantiv�
der Verwandte�
die Verwandte�
die Verwandten�
�
�
des Verwandten�
der Verwandten�
der Verwandten�
�
�
dem Verwandten�
der Verwandten�
den Verwandten�
�
�
den Verwandten�
die Verwandte�
die Verwandten�
�






* Deklination mit dem unbestimmten Artikel





�
maskulin�
feminim�
plural�
�
adjektiv > substantiv�
ein Deutscher�
eine Deutsche�
Deutsche�
�
�
eines Deutschen�
einer Deutschen�
Deutscher�
�
�
einem Deutschen�
einer Deutschen�
Deutschen�
�
�
einen Deutschen�
eine Deutsche�
Deutsche�
�


































































	5.  ČASI








       ich werde gewesen sein�
�
�
�
     ich werde gehaben haben�
Future II�
  -  prihodnjik 2�
�
��
�
�
�
                     ich werde sein�
�
�
�
                  ich werde haben�
Future I�
  -  prihodnjik 1�
�
��
�
�
�
                                 ich bin�
�
�
�
                               ich habe�
Präsens�
  -  sedanjik�
�
��
�
�
�
                                ich war�
�
�
�
                              ich hatte�
Präteritum�
  -  enostavni preteklik�
�
��
�
�
�
                 ich bin gewesen�
�
�
�
�                 ich habe gehabt�
Perfekt�
  -  sestavljeni preteklik�
�
�
�
�
�
                ich war gewesen�
�
�
�
                 ich hatte gehabt�
PQP�
  -  predpreteklik�
�















		5.1  PRÄTERITUM








		waren (biti)


				ich war		wir waren 


				du warst		ihr wart	Sie waren


				er, sie, es  war		sie waren





		hatten (imeti) 


				ich hatte		wir hatten


				du hattest		ihr hattet	Sie hatten


				er, sie, es  hatte 	sie hatten








	OPOMBA: Stavki v enostavnem pretekliku se tvorijo enako kot v sedanjiku. Glagol se sprega glede na obliko. Pravilni glagoli dobijo zraven -t- (po potrebi tudi zvočni -e), pri spreganju pa je tretja oseba ednine enaka prvi osebi. Nepravilni glagoli dobijo posebno obliko (glej tabelo nepravilnih glagolov) za katero pravila ni, spregajo pa se po običajnih pravilih. 


	Za modalne glagole se uporablja enako pravilo kot v sedanjiku: v stavku na drugem mestu spregamo modalni glagol, uporabljeni glagol pa pride na koncu stavka v nedoločniku.











pravilni glagoli:





	besuchen (obiskati)


		ich besuchte			wir besuchten 


			du besuchtest			ihr besuchtet		Sie besuchten


			er, sie, es  besuchte		sie besuchten





	arbeiten (delati)


		ich arbeitete			wir arbeiteten 


			du arbeitest			ihr arbeitetet		Sie arbeiteten


			er, sie, es  arbeitete		sie arbeiteten





nepravilni glagoli:





	fliegen (leteti)


		ich flog			wir flogen 


			du flogest			ihr flogt		Sie flogen


			er, sie, es  flog			sie flogen





	Tabela glagolov: flliegen - flog - geflogen








primeri:





	Ich war in Amerika.


	Er war ihr Father. 


	Ich hatte keinen Personalausweis.


	Sie hatten ein Haus.


 





primeri z modalnimi glagoli:





	Ich musste den Tisch räumen.


Er wollte einen neuen Wagen haben.


Sie wollte die Uhr züruck geben.


	Was sollten wir tun? 









































		5.2  PERFEKT








	Osnovni koncept:	haben, sein	  +	 pretekli deležnik (Partizip II)








	OPOMBA: Perfekt se nanaša na dogodke, ki so se zgodili v preteklosti in še vedno trajajo. Pretekli deležnik je sestavljanka iz predpone ge-, glagolskega korena in značilne končnice. Ločimo pravilne in nepravilne glagole. Pravilni glagoli dobijo značilno končnico -t (po potrebi se doda še zvočni -e). Nepravilni glagoli dobijo končnico -en, ki je večkrat povezana še z drugimi spremembami glagolskega korena. Pravila za določevanje nepravilnih glagolov ni !! Pri glagolih z ločljivo predpono preide predpona ge- med ločljivo predpono in glagol. Pri glagolih z neločljivo predpono pa predpone ge- sploh ni.


	Vsi pretekli deležniki pridejo na konec stavka in se vežejo na glagola haben ali sein. Vsi glagoli premikanja se vežejo na sein. Vsi glagoli na -ieren se vežejo na haben in so zmeraj pravilni glagoli.


	Pri modalnih glagolih v stavku na drugem mestu spregamo haben ali sein, uporabljeni glagol in modalni glagol pa prideta na koncu stavka oba v nedoločniku.








	Pravilni glagoli:


lernen   >   gelernt


einkaufen   >   eingekauft


verkaufen   >   verkauft


studieren   >   studiert





	Nepravilni glagoli:


fahren   >   gefahren


einladen   >   eingeladen


bekommen   >   bekommen


haben   >   gehabt


sein   >   gewesen


werden   >   geworden





primeri:





	Ich bin nach Amerika gegangen.


	Er ist ihr Father gewesen. 


	Ich habe keinen Personalausweis gehabt.


	Sie haben ein Haus gehabt.





primeri z modalnimi glagoli:





	Ich habe den Tisch räumen müssen.


Er hat einen neuen Wagen haben wollen.


Sie haben die Uhr züruck geben wollen.


	Was haben wir tun sollen? 





		5.3  FUTUR  I








	Osnovni koncept:	werden	    +    nedoločna oblika glagola








		werden (postati) 


				ich werde		wir werden


				du wirst		ihr werdet	Sie werden


				er, sie, es  wird 	sie werden








	OPOMBA: Stavki v prihodnjiku I se zmeraj gradijo po konceptu: na drugem mestu se sprega glagol werden, na koncu stavka pa uporabljeni glagol v nedoločni obliki. 


	Prihodnjik I se lahko uporablja za napovedi, domneve (v sedanjosti ali prihodnosti), obljube in ukaze.








primeri:


	Ich werde nach Amerika gehen.


	Er wird ihr Pate bekommen. 


	Ich werde einen Personalausweis bekommen.


	Sie werden ein Haus bauen.





	










































































		5.4  FUTUR  II








	Osnovni koncept:	werden	    +    pretekli deležnik (Partizip II) 	+    haben , sein


					    





		werden (postati) 


				ich werde		wir werden


				du wirst		ihr werdet	Sie werden


				er, sie, es  wird 	sie werden








	OPOMBA: Stavki v prihodnjiku II se zmeraj gradijo po konceptu: na drugem mestu se sprega glagol werden, na koncu stavka pa sledi uporabljeni glagol v obliki preteklega deležnika ter glagol haben oziroma sein v nedoločni obliki.


	Prihodnjik II se lahko uporablja za napovedi in domneve (v preteklosti).








primeri:


	Ich werde nach Amerika gegangen sein.


	Er wird ihr Pate bekommen haben. 


	Ich werde einen Personalausweis bekommen haben.


	Sie werden ein Haus gebauete haben.





	







































































		5.5  PASSIV








	Osnovni koncept:	werden	    +    pretekli deležnik (Partizip II) 








	OPOMBA: Pasiv se uporablja več kot v slovenščini, pojavlja pa se v vseh časih, tudi z modalnimi glagoli. Pravila za kreiranje stavkov so različna glede na uporabljen čas.


	V sedanjiku in enostavnem pretekliku: na drugem mestu se sprega glagol werden, na koncu stavka pa sledi uporabljeni glagol v obliki preteklega deležnika. V pretekliku: na drugem mestu se sprega glagol haben ali sein, na koncu stavka pa sledi uporabljeni glagol v obliki preteklega deležnika ter glagol worden.


	Za modalne glagole v sedanjiku in enostavnem pretekliku: na drugem mestu se sprega modalni glagol, na koncu stavka pa sledi uporabljeni glagol v obliki preteklega deležnika ter glagol werden v nedolčniku. V pretekliku: na drugem mestu se sprega glagol haben ali sein, na koncu stavka pa sledijo uporabljeni glagol v obliki preteklega deležnika, glagol werden ter modalni glagol - oba v nedoločni obliki.





primeri:


Präsens


		 


Ich werde gefragt.				Wir werden gefragt.


Du wirst gefragt.				Ihr werdet gefragt.	


Er (sie, es) wird gefragt. 			Sie werden gefragt.





Präteritum


		 


Ich wurde gefragt.				Wir wurden gefragt.


Du wurdest gefragt.				Ihr wurdet gefragt.	


Er (sie, es) wurde gefragt. 			Sie wurden gefragt.





Perfekt


		 


Ich bin gefragt worden.				Wir sind gefragt worden.


Du bist gefragt worden.				Ihr seit gefragt worden.	


Er (sie, es) ist gefragt worden. 			Sie sind gefragt worden.





primeri z modalnimi glagoli:


Präsens





Er muss operiert werden.		(normal: Mann muss ihn operieren.)	





Präteritum





Er musste operiert werden.		(normal: Mann musste ihn operieren.)





Perfekt





Er hat operiert werden müssen. 	(normal: Mann hat ihn operieren müssen.)





	6.  DODATEK








		6.1  tabela PRIDEVNIKOV








berüflich�
poklicen�
<< * >>�
�
�
�
billig�
poceni�
<< * >>�
teuer�
drag�
�
bitter�
grenek�
<< * >>�
sauer�
kisel�
�
blöd�
nor�
<< * >>�
�
�
�
breit�
širok�
<< * >>�
schmal�
ozek�
�
bunt�
pisan�
<< * >>�
�
�
�
dumm�
neumen�
<< * >>�
klug�
pameten�
�
dünn�
suh�
<< * >>�
dick�
debel�
�
ehrlich�
pošten�
<< * >>�
unehrlich�
nepošten�
�
einzig�
edini�
<< * >>�
�
�
�
feundlich�
prijazen�
<< * >>�
unfreundlich�
neprijazen�
�
fleissig�
priden�
<< * >>�
�
�
�
gefärlich�
nevaren�
<< * >>�
�
�
�
gewaltig�
mogočen�
<< * >>�
�
�
�
glücklich�
srečen�
<< * >>�
unglücklich�
nesrečen�
�
klein�
majhen�
<< * >>�
gross�
velik�
�
kurz�
kratek�
<< * >>�
lang�
dolg�
�
langweilig�
dolgočasen�
<< * >>�
�
�
�
ledig�
samski�
<< * >>�
verhairatet�
poročen�
�
leicht�
lahek�
<< * >>�
schwer�
težek�
�
möllig�
okrogel�
<< * >>�
�
�
�
nervöz�
nervozen�
<< * >>�
ruhig�
miren�
�
nett�
prijeten�
<< * >>�
�
�
�
neu�
nov�
<< * >>�
alt�
star�
�
neugierig�
radoveden�
<< * >>�
�
�
�
niedrig�
nizek�
<< * >>�
hoch�
visok�
�
praktisch�
praktičen�
<< * >>�
unpraktisch�
nepraktičen�
�
rein�
čist�
<< * >>�
�
�
�
rund�
okrogel�
<< * >>�
eckig�
oglat�
�
scheu�
sramežljiv�
<< * >>�
�
�
�
schlank�
suh�
<< * >>�
�
�
�
sauber�
čist�
<< * >>�
schmutzig�
umazan�
�
shick�
eleganten�
<< * >>�
�
�
�
spät�
pozen�
<< * >>�
pünktlich�
točen�
�
streng�
strog�
<< * >>�
�
�
�
suss�
sladek�
<< * >>�
salzig�
slan�
�
sympatisch�
simpatičen�
<< * >>�
unsympatisch�
nesimpatičen�
�
tief�
globok�
<< * >>�
untief�
plitek�
�
traurig�
žalosten�
<< * >>�
lustig�
vesel�
�
treu�
zvest�
<< * >>�
untreu�
nezvest�
�
trocken�
suh�
<< * >>�
fett�
masten�
�
überzeugt�
prepričan�
<< * >>�
�
�
�
unmöglich�
nemogoč�
<< * >>�
�
�
�
vorsichtig�
previden�
<< * >>�
unvorsichtig�
nepreviden�
�
wertvoll�
dragocen�
<< * >>�
�
�
�
witzig�
smešen�
<< * >>�
�
�
�
zuverlässig�
zanesljiv�
<< * >>�
�
�
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�
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�
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�
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